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                                                 Jaq(ue)s de
Ie chant conme desuez com    hedine
 
 
cil qui est guilez damors toute
  
  
sauie. proece loiautez. ne ualor
  
 
ne bontez ne sens ne cortoisie.
  
 
 
nont mes damours aie. car
 
 
cil qui fame prie. niert iames
 
 
escoutez. sil na deniers assez.
 

et la boursse garnie. Cil qui-

uuelent amer par amors sa(n)z

guiler sans nule uilanie. doi

uent souuent aler au gieu por

quaroler. pour uoer qui leur 

siee. car cil qui fame prie. ne

  
[c. 240]
  



Image not found
https://letteraturaeuropea.let.uniroma1.it/sites/default/files/K%20240.jpg

doit que nus die. un seul

ior trespasser. quali naille par

ler. car fame est tost changie.

M ult ot grant hardement.

cil qui premierement. mist en

fame pensee. fame est de tant

talent ci rit ci ua plorant fa

me est tost remuee. pour cest 

l'amour faussee. fame est ace

menee. quele dit achascun.

ie uous aim melz que nul.

pour deceuoir fu nee. L a

me est si deceuant. conques

dex ne fist gent en ordre nabeie.

nen face son talent. fame ua

plus que uent ci est bien g(ar)

nie. labourse et bien farsie.

donques est bien uaignanz.

et quant faut li argenz. lor(s)

est lamor faillie.
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